
Домашнее задание к семинару «Введение в индоевропеистику» 20.11.2009 

 Даны несколько слов праиндоевропейского языка в их реконструированном виде и 
отражения этих слов в отдельных индоевропейских языках. В индоевропейских 
реконструкциях заменены нижним подчёркиванием ( _ ) гласные e, o, a, ē, ō, ā: 

1. *_g̑ō ‘гоню’: др.-инд. aj-, др.-гр. ἄγω, лат. agō ‘гоню, веду’, др.-исл. aka ‘ехать’ 
2. *_k̑s- ‘ось’: др.-инд. ákṣaḥ, др.-гр. ἄξων, лат. axis, др.-в.-нем. ahsa, ст.-сл. ось 
3. *_k̑tō(u̯) ‘8’: др.-инд. aṣṭā́u, др.-гр. ὀκτώ, лат. octō, гот. ahtau 
4. *bh_rō ‘несу’: др.-инд. bhar-, др.-гр. φέρω, лат. ferō ‘несу’, др.-исл. bera ‘нести’, 

ст.-сл. берѫ, рус. беру 
5. *bh_rdhā ‘борода’: лат. barba, др.-сакс. barda, праслав. *borda (ст.-сл. брада, 

рус. борода) 
6. *bhr_tēr ‘брат’: др.-инд. bhrātā, лат. frāter, др.-гр. φρᾱ́τωρ, ст.-сл. брат(р)ъ, гот. brōþar 
7. *d_d_rk̑e ‘увидел’: др.-инд. dadarśa, др.-гр. δέδορκε 
8. *d_m-: др.-инд. damaḥ, др.-гр. δόμος, лат. domus, ст.-сл. домъ 
9. *d_n- ‘дар’: др.-инд. dānam, лат. dōnum ‘дар’, ст.-сл. дань 
10. *g̑_mbhos: др.-инд. jámbhaḥ ‘зуб’, др.-гр. γόμφος ‘гвоздь’, др.-верх.-нем. kamb ‘расчёска’ 
11. *g̑n_- ‘знать’: др.-инд. jñā- ‘знать’, др.-гр. γνωτός, лат. nōtus ‘известный’, ст.-сл. 

знати, рус. знать 
12. *m_tēr ‘мать’: др.-инд. mātā, др.-гр. (дорийск.) μᾱ́τηρ, др.-гр. (аттич.) μήτηρ, 

лат. māter, др.-англ. mōdor, ст.-сл. мати 
13. *n_ ‘не’: др.-инд. na, лат. nesciō ‘не знаю’ vs. sciō ‘знаю’, др.-в.-нем. ne, ст.-сл. рус. не 
14. *n_bh-: др.-инд. nábhaḥ, др.-гр. νέφος ‘облако’, лат. nebula ‘туман’, ст.-сл. рус. небо 
15. *pl_t-: др.-гр. πλωτός ‘плавучий’, гот. flōdus ‘поток’ 
16. *su̯_du- ‘сладкий’: др.-инд. svādúḥ, др.-гр. (дорийск.) ᾱ̔δύς др.-гр. (аттич.) ἡδύς, 

лат. suāvis, др.-сакс. swōti 
17. *t_d ‘то’: др.-инд. tad, др.-гр. τό, др.-верх.-нем. daz, ст.-сл. то 
18. *u̯r_d- ‘корень’: др.-гр. ῥᾱδ́ῑξ, лат. rādix, др.-исл. rōt 

 
Задание. Заполните пропуски в реконструкциях и одновременно с этим заполните 
таблицу соответствий праиндоевропейских звуков звукам отдельных языков: 
и.-е. др.-инд. греч. лат. герм. слав.
*e    
*o    
*a    
*ē    
*ō    
*ā    
 
Указания. Если в каком-то случае вы формулируете не закон вида 
«индоевропейскому звуку X в языке L соответствует звук Y», а закон вида 
«индоевропейскому звуку X в языке L иногда соответствует звук Y, а иногда – звук 
Z», не забудьте указать правило распределения между Y и Z. На гласные, которые не 
пропущены в реконструкциях, не следует обращать внимания (это гласные конечных 
слогов, которые подчиняются особым законам). 
Примечание. k̑, g̑ – палатальные (мягкие) k и g; h обозначает придыхательность 
предшествующего согласного; ст.-сл. ѫ читается примерно как носовое o (ср. франц. on). 
 
 Какие из этих слов позволяют сделать однозначный вывод о том, какой гласный 
был на месте подчёркнутого гласного в праиндоевропейском языке, а какие – нет? 
др.-гр. δίδωμι ‘даю’, др.-инд. vāsaḥ ‘одежда’, лат. genus ‘род’, гот. tagr ‘слеза’, др.-инд. 
manaḥ ‘ум’, др.-гр. μῆλον ‘яблоко’. 


